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上 海 建 桥 学 院
商务口译 课程教案
周次1   第1次课   2学时                教案撰写人：徐爽
	课程单元名称
	商务口译导论

	本次授课目的与要求
要求学生初步了解认识口译的特征；区分口译和笔译的差别，了解口译的特点和对于口译员的要求

	教学设计思路
首次课程，以激发学生兴趣，知识入门为主。提高课堂兴趣性。

	本次教学重点与难点
重点：口译的分类；
难点：口译的特征，口笔译的差别

	教学内容提要及时间分配
	教学方法与手段设计

	第1次课
1. 介绍本门课程，让学生了解考试分数组成与课程要求 – 15分钟
2. 介绍口译的基础理论知识以及口笔译的区别 – 50分钟
3. 课堂口译小练习– 15分钟
4. 总结本节内容 – 10分钟

	


教师讲授，ppt展示
师生互动讨论







	课外复习、预习要求及作业布置
1. 口译练习，中译德，德译中

	课后反思
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上 海 建 桥 学 院
商务口译 课程教案
周次2   第2次课   2学时                教案撰写人：徐爽
	课程单元名称
	口译的基本策略和技巧

	本次授课目的与要求
要求学生了解口译的基本技巧和策略，本周以词为主


	教学设计思路
将理论和语言中具体的例子相结合，帮助学生掌握口译基本技能。

	本次教学重点与难点
重点：词的删减，词类转化，词的选择
难点：词的选择


	教学内容提要及时间分配
	教学方法与手段设计

	第2次课
1. 复习上次课程内容、讲解课后练习 – 15分钟
2. 介绍口译中词的删减，词类转化，词的选择的基本知识– 50分钟
3. 课堂练习15 分钟
4. 总结和启发10分钟


	教师讲授，ppt展示
师生互动讨论







	课外复习、预习要求及作业布置
1. 复习本节重点内容
2. 完成词的选择小练习

	课后反思
	
如何快速选择合适的词










上 海 建 桥 学 院
商务口译 课程教案
周次3   第3次课   2学时                教案撰写人：徐爽
	课程单元名称
	商务口译中句法和篇章的翻译策略和技巧

	本次授课目的与要求
要求学生了解商务口译中句法和篇章的翻译策略和技巧，能够在具体情境中进行合适的口译

	教学设计思路
将理论和语言中具体的例子相结合，帮助学生理解理论，并用理论指导翻译实践。

	本次教学重点与难点
重点：句法和篇章的翻译策略
难点：具体场景中的翻译

	教学内容提要及时间分配
	教学方法与手段设计

	
1. 复习上次课程内容、讲解课后练习 – 15分钟
2. 介绍口译中词的句法和篇章的翻译策略和技巧– 50分钟
3. 课堂练习15 分钟
4. 总结和启发10分钟

	教师讲授，ppt展示
师生互动讨论







	课外复习、预习要求及作业布置
1. 复习本节重点内容，做课后习题。
2. 完成PPT中练习

	课后反思
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